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      I en helt almindelig gade i Stockholm i et helt almindeligt hus bor en helt almindelig
        familie, som hedder Svantesson. Der er en helt almindelig far og en helt almindelig mor og
        tre helt almindelige børn, Bosse, Bette og Lillebror.

      ”Jeg er aldeles ikke nogen almindelig Lillebror,” siger Lillebror. Men det passer ikke. Han
        er minsandten almindelig. Der er så mange drenge, som er syv år og har blå øjne og
        opstoppernæse og snavsede ører og bukser, der altid har huller på knæene, så jo, Lillebror
        er skam almindelig, det kan der ikke være tvivl om.

      Bosse er femten år og elsker fodbold og klarer sig dårligt i skolen, så han er også helt
        almindelig, og Bette er fjorten og har hestehale ligesom mange andre helt almindelige
        piger.

      Der er kun én i hele huset, som er ualmindelig, og det er Karlsson på taget. Han
          bor oppe på taget, Karlsson, og allerede det er jo ret ualmindeligt. Det kan
        måske være anderledes andre steder i verden, men i Stockholm sker det næsten aldrig, at
        nogen bor i deres eget lille hus oppe på taget. Men det gør Karlsson altså. Han er en meget
        lille og meget tyk og selvsikker herre, og han kan flyve. I flyvemaskiner og helikoptere kan
        alle mennesker flyve, men der er ingen andre end Karlsson, der kan flyve helt af sig selv.
        Karlsson drejer bare på en knap, som sidder sådan omtrent ud for Karlssons navle, og vips
        starter en finurlig lille motor, som han har på ryggen. Karlsson står stille lidt, mens
        motoren kommer op i omdrejninger. Og så – når motoren har fået tilstrækkelig fart på – så
        letter Karlsson og svæver af sted så fornemt og værdigt som en kontorchef, hvis man ellers
        kan forestille sig en kontorchef med motor på ryggen.

      Karlsson har det vældig rart i sit lille hus oppe på taget. Om aftenen sidder han på
        trappen foran huset og ryger pibe og kigger på stjernerne. Man ser selvfølgelig stjernerne
        meget bedre oppe på taget end noget andet sted i huset, så det er egentlig mærkeligt, at der
        ikke er flere mennesker, der bor på tage. Men dem, der bor i huset, ved slet ikke, at man
          kan bo på taget, de ved ikke engang, at Karlsson har sit lille hus deroppe, for
        det ligger godt gemt bag den store skorsten. Og de fleste mennesker lægger for resten ikke
        mærke til sådan nogle små huse som Karlssons, heller ikke selv om de snubler over dem. Der
        var engang en skorstensfejer, som fik øje på Karlssons hus, netop som han skulle feje
        skorstenen, og han blev virkelig højst forbløffet.
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      ”Besynderligt,” sagde han for sig selv, ”her ligger et hus. Man skulle ikke tro det, men
        der ligger faktisk et hus heroppe på taget, hvordan det så kan være kommet herop.”

      Men så gav han sig til at feje skorstenen og glemte fuldstændig huset og tænkte aldrig mere
        på det.

      Det var vel nok sjovt for Lillebror, at han lærte Karlsson at kende, for der hvor Karlsson
        fløj hen, blev alting så eventyrligt og spændende. Måske syntes Karlsson også, at det var
        sjovt at lære Lillebror at kende, for hvorom alting er, så kan det vel ikke være så rart at
        bo helt alene i et hus, uden at nogen har en anelse om det. Det er nu engang dejligt, at
        nogen råber ”Hejsa hopsa, Karlsson,” når man kommer flyvende.

      Sådan her gik det til, da Karlsson og Lillebror mødte hinanden:

      Det var en af de der bagvendte dage, hvor det ikke var spor sjovt at være Lillebror.
        Normalt var det ellers ret dejligt at være Lillebror, for han var hele familiens lille skat
        og kælegris, som alle forkælede, så det stod efter. Men nogle dage gik det helt bagvendt. Så
        fik man skældud af mor, fordi der var nye huller på bukserne, og Bette sagde: ”Puds dog
        næse, dreng”, og far skældte ud, fordi man kom for sent hjem fra skole.

      ”Hvad går du og driver på gaden for?” sagde far.

      Driver på gaden – far vidste jo ikke, at Lillebror havde mødt en hund. En sød og yndig hund
        som havde snuset til Lillebror og logret med halen og set ud, som om den gerne ville være
        Lillebrors hund.

      Hvis det kun var kommet an på Lillebror, så skulle den have fået lov til at blive det lige
        med det samme. Men nu var det sådan, at far og mor aldeles ikke ville have nogen hund i
        huset. Og desuden dukkede der lige pludselig en dame op, som råbte: ’Ricky, kom her’, og så
        forstod Lillebror, at den aldrig kunne blive hans hund.

      ”Det ser ikke ud til, at man får en hund, så længe man lever,” sagde Lillebror bittert den
        dag, da alting var så bagvendt. ”Mor, du har jo far, og Bosse og Bette holder altid sammen,
        men jeg, jeg har ingen.”

      ”Elskede Lillebror, du har jo os alle sammen,” sagde mor.

      ”Det har jeg vel nok aldeles ikke,” sagde Lillebror endnu mere forbitret, for det føltes
        pludselig, som om han ikke havde nogen i hele verden.

      Én ting havde han dog trods alt. Han havde sit eget værelse, og der gik han ind.

      Det var en lys og smuk forårsaften, og vinduet stod åbent. De hvide gardiner blafrede
        langsomt frem og tilbage, akkurat som om de vinkede til de små blege stjerner deroppe på
        forårshimlen. Lillebror gik hen til vinduet og stillede sig op for at kigge. Han tænkte på
        den søde hund og spekulerede på, hvad den mon lavede nu, om den måske lå i en hundekurv i et
        køkken et sted, og om der måske sad en dreng – en anden dreng end Lillebror – på gulvet ved
        siden af den og klappede dens lodne hoved og sagde: ”Du er en god hund, Ricky.”

      Lillebror sukkede tungt. I det samme hørte han en lille snurrende lyd. Den snurrende lyd
        blev højere, og lige pludselig kom en lille tyk mand langsomt flyvende forbi uden for
        vinduet. Det var Karlsson på taget, men det vidste Lillebror jo ikke.

      Karlsson kastede kun et enkelt, langt blik på Lillebror, så svævede han videre. Han slog et
        lille sving ind over hustaget overfor, rundede skorstenene og styrede så tilbage mod
        Lillebrors vindue. Han havde sat farten op nu, og han hvislede forbi Lillebror næsten som en
        rigtig lille jetjager. Flere gange susede han forbi, og Lillebror stod bare tavs og ventede
        og mærkede, hvordan det kildrede i maven af spænding, for det er jo ikke hver dag, der
        flyver små tykke mænd rundt uden for vinduet. Til sidst satte Karlsson farten ned og
        bremsede op lige ud for vindueskarmen.

      ”Hejsa hopsa,” sagde han. ”Må man slå sig ned et øjeblik?”

      ”Ja, værsgo,” sagde Lillebror. ”Er det ikke svært at flyve sådan der?” spurgte han så.

      ”Ikke for mig,” sagde Karlsson vigtigt. ”For mig er det overhovedet ikke svært. For jeg er
        verdens bedste kunstflyver. Men jeg vil ikke råde et hvilket som helst fjols til at
        forsøge.”

      Lillebror havde på fornemmelsen, at han nok selv var ’et hvilket som helst fjols’ og
        besluttede med det samme, at han ikke ville gøre Karlssons flyvekunster efter.

      ”Hvad hedder du?” spurgte Karlsson.

      ”Lillebror,” sagde Lillebror. ”Men i virkeligheden hedder jeg Svante Svantesson.”

      ”Tænk, så forskelligt det kan være – jeg, jeg hedder Karlsson,” sagde Karlsson. ”Bare
        Karlsson og ikke andet. Hejsa hopsa, Lillebror.”
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      ”Hejsa hopsa, Karlsson,” sagde Lillebror.

      ”Hvor gammel er du?” spurgte Karlsson.

      ”Syv år,” sagde Lillebror.

      ”Godt. Bliv ved med det,” sagde Karlsson.

      Han stak rask et af sine små tykke ben ind over Lillebrors vindueskarm og trådte ind i
        værelset.

      ”Hvor gammel er du så?” spurgte Lillebror, for han syntes, at Karlsson virkede temmelig
        barnlig af en voksen mand at være.

      ”Hvor gammel jeg er,” sagde Karlsson. ”Jeg er en mand i min bedste alder, det er
        det eneste, jeg kan sige.”

      Lillebror vidste ikke rigtigt, hvad det betød – at være en mand i sin bedste alder. Han
        tænkte på, om han mon også selv var en mand i sin bedste alder, uden at han vidste det, og
        han spurgte forsigtigt:

      ”Hvad for en alder er bedst?”

      ”Alle aldre,” sagde Karlsson tilfreds. ”I hvert fald når det gælder mig. Jeg er en smuk og
        helt igennem klog og tilpas tyk mand i sin bedste alder,” sagde han.

      Så gav han sig til at pille ved Lillebrors dampmaskine, som stod på bogreolen.

      ”Skal vi sætte den her i gang?” foreslog han.

      ”Det må jeg ikke for far,” sagde Lillebror. ”Enten far eller Bosse skal være med, når jeg
        kører med den.”

      ”Far eller Bosse eller Karlsson på taget,” sagde Karlsson. ”Verdens bedste
        dampmaskinepasser, det er Karlsson på taget, hils din far og sig det.”

      Han greb rask flasken med sprit, som stod ved siden af dampmaskinen, fyldte den lille
        spritlampe og tændte. Selv om han var verdens bedste dampmaskinepasser, kom han til at
        spilde en hel lille sø af sprit på reolen, og muntre, blå flammer dansede omkring
        dampmaskinen, da der gik ild i søen. Lillebror skreg op og fór derhen.

      ”Rolig, bare rolig,” sagde Karlsson og holdt afværgende en buttet hånd frem.

      Men Lillebror kunne ikke være rolig, da han så, hvordan det brændte. Han fik fat i en
        gammel klud og kvalte de små muntre flammer. Der hvor de havde danset, var der nu nogle
        store, grimme pletter i bogreolens maling.

      ”Se nu, hvordan bogreolen ser ud,” sagde Lillebror bekymret. ”Hvad mon mor vil sige?”

      ”Arh, det er småting,” sagde Karlsson på taget. ”Et par ubetydelige pletter på en bogreol –
        det er småting, hils din mor og sig det.”

      Han lagde sig på knæ ved dampmaskinen, og hans øjne lyste.

      ”Nu kommer der snart ordentlig fut i den,” sagde han.

      Og det gjorde der. Snart begyndte dampmaskinen at arbejde. Fut-fut-fut, sagde den. Åh, det
        var den prægtigste dampmaskine, man kunne tænkte sig, og Karlsson så så stolt og lykkelig
        ud, som om han selv havde lavet den.

      ”Jeg må kontrollere sikkerhedsventilen,” sagde Karlsson og skruede ivrigt på en lille
        tingest. ”Der sker altid ulykker, hvis man ikke kontrollerer sikkerhedsventilen.”

      ”Fut-fut-fut,” sagde dampmaskinen. Den sagde det hurtigere og hurtigere og hurtigere,
        fut-fut-fut. Til sidst lød det, som om den galopperede, og Karlssons øjne strålede.
        Lillebror holdt op med at bekymre sig om pletterne på reolen, han følte sig vældig glad for
        sin dampmaskine og for Karlsson, som var verdens bedste dampmaskinepasser, og som havde
        kontrolleret sikkerhedsventilen så godt.

      ”Jo, jo, Lillebror,” sagde Karlsson, ”det er vel nok fut-fut-fut, det her! Verdens bedste
        dampmaskinepas-”

      Længere kom han ikke, for i det samme lød der et forfærdeligt brag, og pludselig var der
        ingen dampmaskine mere, men kun stumper af en dampmaskine, spredt ud over hele værelset.

      ”Den er eksploderet,” sagde Karlsson henrykt, omtrent som om det var det fineste
        kunststykke, man kunne vente sig af en dampmaskine. ”Ja, sandelig, den er eksploderet! Sikke
        et brag, hvad!”

      Men Lillebror var bestemt ikke glad. Han fik tårer i øjnene.

      ”Min dampmaskine,” sagde han. ”Den er ødelagt.”

      ”Det er småting,” sagde Karlsson og viftede ubekymret med sin lille buttede hånd. ”Du kan
        hurtigt få en ny dampmaskine.”

      ”Hvordan det?” spurgte Lillebror.

      ”Jeg har flere tusind oppe hos mig.”

      ”Hvor oppe hos dig?” sagde Lillebror.

      ”Oppe hos mig i mit hus på taget,” sagde Karlsson.

      ”Har du et hus på taget?” sagde Lillebror. ”Med flere tusind dampmaskiner i?”

      ”Ja, der er da nok et par hundrede i hvert fald,” sagde Karlsson.

      ”Åh, jeg ville vel nok gerne se dit hus,” sagde Lillebror. Det lød så fantastisk, at der
        kunne ligge et lille hus oppe på taget, og at Karlsson boede der.

      ”Tænk, et hus fuldt af dampmaskiner,” sagde Lillebror. ”Flere hundrede dampmaskiner.”

      ”Ja, jeg har ikke talt præcis, hvor mange der er tilbage, men det skal nok dreje sig om
        nogle dusin,” sagde Karlsson. ”Der eksploderer jo en i ny og næ, men der skal nu nok være et
        par dusin tilbage.”

      ”Så kunne jeg måske få en,” sagde Lillebror.

      ”Bestemt,” sagde Karlsson. ”Bestemt!”

      ”Nu med det samme?” spurgte Lillebror.

      ”Nja, jeg må lige gå dem lidt efter først,” sagde Karlsson. ”Kontrollere sikkerhedsventilen
        og sådan noget. Rolig, bare rolig! Du får den en anden dag.”

      Lillebror begyndte at samle stumperne sammen af det, som havde været hans dampmaskine.

      ”Hvad mon far vil sige,” mumlede han bekymret.

      Karlsson hævede forbavset øjenbrynene.

      ”Om dampmaskinen?” sagde han. ”Det er småting, som han overhovedet ikke behøver at bekymre
        sig om, det kan du hilse ham fra mig og sige. Jeg ville selv sige det til ham, hvis jeg
        havde tid til at blive og hilse på ham. Men nu må jeg vist hjem og se til mit hus.”

      ”Det var dejligt, at du kom,” sagde Lillebror, ”selv om dampmaskinen ... Kommer du igen en
        anden gang?”

      ”Rolig, bare rolig,” sagde Karlsson og drejede på knappen, som sad sådan omtrent ud for
        hans navle. Motoren begyndte at hoste, og Karlsson stod stille og ventede på passende fart.
        Så lettede han og fløj et par gange rundt i værelset.

      ”Motoren hakker,” sagde han. ”Jeg trænger vist til at komme på værksted og blive
        eftersmurt. Jeg kunne naturligvis gøre det selv,” sagde han, ”for jeg er verdens bedste
        motorpasser, men jeg har ikke tid ... nej, jeg tror, jeg må indlægges på et
        værksted.”
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      Lillebror mente også, at det var det klogeste.

      Karlsson styrede ud gennem det åbne vindue, og hans lille tykke krop aftegnede sig så smukt
        mod den stjernebestrøede forårshimmel.

      ”Hejsa hopsa, Lillebror,” sagde han og vinkede med sin buttede hånd.

      Og så var Karlsson forsvundet.
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